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Lieferumfang

Projektor
The Stardust L2

HDMIHDMIUSB-Netzteil USB-A auf 
USB-C Kabel

HDMI-Kabel

HDMIHDMI HDMIHDMI
HDMIHDMI

Fernbedienung
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Apps & Medienwiedergabe

Zugriff auf tausende Apps über 

Folgende Apps sind bereits vorinstalliert und ohne Google-Konto nutzbar:

YouTube, Disney+, Amazon Prime Video, Red Bull TV, YouTube Music, ARD-Mediathek, ORF-TVthek, ZDF-Mediathek

Die Wiedergabe von Video- bzw. Audio-Dateien auf einem externen USB-Speichermedium ist über den 

vorinstallierten Media Player möglich.

●

●

●
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Anschlüsse & Tasten

USB-Anschluss

Lautstärke

Infrarot-Empfänger

Ethernet 

Stromanschluss (USB-C)

Ein / Aus

HDMI-Eingang

Reset 

HDMI-Ausgang 

Lautspreche

Beamer-Linse

Lautsprecher
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Netzwerkverbindung

Tasten-Funktionen 

Lautstärke

Infrarot-Empfänger

Ein / Aus

For using internet, you shall setup network connection by your network environment.
Select “Network and Internet” on your google setting menu.
Connect your network(Ethernet or WiFi AP(Access Point)).

- Gerät einschalten
   Wird der Ein / Aus Schalter länger als 3 Sekunden gedrückt, 
   schaltet sich das Gerät ein. Die LED der Ein/Aus Taste leuchtet weiß.

- Gerät in Standby versetzen
   Wird die Ein/Aus Taste länger als 3 Sekunden gedrückt, schaltet 
   das Gerät in den Standby-Modus (die weiße LED erlischt)

- Gerät abschalten
   Wird die Ein/Aus Taste länger als 6 Sekunden gedrückt, schaltet 
   sich das Gerät aus (die weiße LED erlischt).
   (You can recover to Power ON only with Power Button.)

- Lautstärke (+ / -)
   Die Lautstärke kann durch das Drücken auf + erhöht, mit – 
   verringert werden.
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HDMI - Funktionen

Wenn kein Gerät an HDMI-IN und/oder HDMI-OUT angeschlossen ist, erfolgen Bild- und Tonwiedergabe über den
Projektor
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HDMI-Ausgang

Sobald Sie ein Gerät an den HDMI-Ausgang (HDMI-OUT) anschließen, werden Bild und Ton über Ihr angeschlossenes 
Ausgabegerät ausgegeben.
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HDMI-Eingang

Sobald Sie ein Gerät mit dem HDMI-Eingang (HDMI-IN) verbunden haben, erfolgen Bild- und Tonausgabe über den 
Projektor
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Chromecast-Funktion

Sie können mit der Chromecast-Funktion Inhalte von Ihrem Smartphone auf den Projektor übertragen:

Gerät für erste Nutzung von Chromecast vorbereiten:
Google-Einstellungen    →    Konten und Anmeldung (           )    →    Mit Google-Konto anmelden   

Auf dem Smartphone  :
Wählen Sie Chromecast-Symbol aus (           )    →    Wählen Sie den Projektor aus der Liste aus
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Projektoreinstellungen anpassen

Sie können die Projektoreinstellungen anpassen.

              (Einstellungen)

Öffnen Sie die App “Einstellungen”

                      (Projektoreinstellungen)

Wählen Sie den Punkt „Projektoreinstellungen“ aus.
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Projektor-Einstellungen

Zurücksetzen 
Sollte das Gerät weder auf Befehle der Fernbedienung noch auf die Knöpfe am Gerät reagieren, können Sie es 
mit Drücken des RESET Knopfs neustarten.

Sie können die Projektoreinstellungen im „Projektoreinstellungsmenü“ einrichten.

Helligkeit

Keystone-Modus
(Auto/Manuell)

Keystone-Wert

Projektionsmodus              Vorderseite/Rückseite/Umdrehte Vorderseite/
                                                   Umdrehte Rückseite

Element Beschreibung

Helligkeit einstellen (1 ~6)

Auto (Automatische vertikale Kompensation)

Manuell (Vertikale Kompensation manuell einstellen)

Manueller Einstellbereich (-20 ~ +20)

“Einstellungen” App(          )    →    Projektoreinstellungen (            )  



12

Fernbedienung
Sie können BT-Geräte (einschließlich BT-Fernbedienung) verbinden und verwenden.

Ein-/Ausschalten des Projektors
(Ein-/Ausschalten des verbundenen 
 Fernsehers über HDMI CEC)

Hauptmenü

Sprachsuche (AC-Suche)

Bestätigen/OK

Zurück

Lautstärke +/-

Stumm

Info

Navigation (Rechts/Links/Hoch/Runter)

Zurückspulen Vorspulen

Kanal +/-
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Software-Upgrade (Allgemein)
Halten Sie die Software Ihres Laserprojektors immer auf dem neuesten Stand, um von den neuesten 
Verbesserungen und einem optimierten Nutzungserlebnis zu profitieren.

Nach Updates suchen:

Öffnen Sie das Software-Update Menü wie folgt:

Einstellungen → Geräteeinstellungen → Über → Softwareupdate

Durch wählen der Option „Auf Updates prüfen“ werden Updates, sofern verfügbar, installiert



14

Technische Daten

Lichtquelle

Display Panel

Auflösung

Helligkeit

Fokus

Prozessor

Arbeitsspeicher

Interner Speicher

Betriebssystem

Lautsprecher

Wi-Fi

Bluetooth

HDMI

Wireless Screen Mirroring

USB

Akkulaufzeit

Abmessungen

Stromversorgung

Laser Sicherheitsklasse

R/G/B Laser

LCoS

Full HD(1920x1080)

500 Lumen

Focus-free

Amlogic S905X4

3GB

16GB

Android TV 12�

3W + 3W (Stereo)

802.11 a/b/f/n/ac(2.4/5.0 GHz)

V5.0

HDMI IN�/ HDMI OUT�

Chromecast

USB 3.0 Host

2 hours (5,600mAh)

95 x 104 x 140 (mm)

DC 15V/3A / Type C Adapter

Class 1 Certificated

Specifications
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Sicherheitshinweise
Wir danken Ihnen herzlich für den Kauf unseres Produkts. Bitte lesen Sie alle Sicherheitsinformationen, bevor Sie 
dieses Produkt verwenden.

Nicht in den Strahl schauen
Die Verwendung von Bedienelementen oder Anpassungen oder das Durchführen von Verfahren, die hier nicht angegeben 
sind, kann zu gefährlicher Strahlungsexposition führen.

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: (1) 
Dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen verursachen, und (2) dieses Gerät muss alle empfangenen Interferen-
zen akzeptieren, einschließlich Interferenzen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können.

Verwenden Sie dieses Produkt nicht während der Fahrt.
Es kann zu einer gefährlichen Situation wie einem Verkehrsunfall führen. Dies könnte gesetzlich strafbar sein.

Nicht zerlegen oder verändern.
Willkürliche Installation, Demontage oder Modifikation können zu Geräteausfall, Explosion, Feuer oder Elektroschock 
führen. Der Hersteller haftet nicht für solche Schäden.
   Warnung: Sie können gefährlicher Strahlung ausgesetzt sein, wenn Sie dieses Produkt willkürlich installieren, 
   demontieren oder modifizieren.

Achtung!
Die Missachtung dieser Anweisungen kann zu Feuer, Verletzungen oder Schäden am 
Produkt oder an anderem Eigentum führen.

●
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Nicht in Wasser eintauchen. Nicht in extrem feuchten Bereichen aufbewahren oder verwenden.
Dieses Produkt ist nicht wasserdicht. Eine Exposition gegenüber Wasser oder übermäßiger Feuchtigkeit könnte zu Feuer 
oder Stromschlag führen.

Das mitgelieferte Verpackungsmaterial ist nicht für den Freizeitgebrauch geeignet.
Die in der Verpackung enthaltenen Plastiktüten und Metallteile sind nicht als Spielzeug für Kinder oder Haustiere geeignet.

Nicht übermäßiger Hitze aussetzen, z.B. von einem Heizgerät, einer Mikrowelle oder einem Haartrockner.
Dies könnte zu Verformung, Explosion oder Fehlfunktion führen.

Vermeiden Sie es, dieses Produkt in direktem Sonnenlicht, extrem staubigen Bereichen, möglichen 
Spritzwasserbereichen, extrem feuchten Bereichen, in der Nähe von Heizgeräten (Heizgerät, Mikrowelle usw.) oder in 
der Nähe von brennbaren Substanzen (Benzin, Farblöser, brennbares Spray usw.) aufzubewahren oder zu verwenden.
Dies könnte zu Feuer oder Stromschlag führen sowie zu einer Fehlfunktion aufgrund von Produktschäden.

Keine metallischen Gegenstände wie Haarnadeln, leicht entflammbare Papiere oder Streichhölzer einführen.
Dies könnte zu Feuer, Stromschlag oder einer Fehlfunktion aufgrund von Produktschäden führen.

Den Lüftungsauslass nicht mit einem Tischtuch oder Vorhang blockieren, während das Produkt verwendet wird.
Dies könnte zu Feuer oder Explosion aufgrund von internem Temperaturanstieg führen.

Dieses Produkt ist so konzipiert, dass es in einem Umgebungstemperaturbereich zwischen 10 °C und 40 °C arbeitet
und gelagert wird.
Dieses Produkt kann beschädigt werden und die Akkulaufzeit kann verkürzt werden, wenn es außerhalb dieses 
Temperaturbereichs gelagert oder betrieben wird. Bitte seien Sie besonders vorsichtig, da die Temperatur in einem Auto 
bis zu 80 °C erreichen kann, was zu einer Explosion führen kann. Wenn Sie dieses Produkt verwenden oder den Akku 
aufladen, ist es normal, dass das Produkt warm wird.
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Nicht mit nassen Händen an diesem Produkt oder Stecker hantieren. 
Es kann zu einem Stromschlag führen.

Nicht direkt in das Objektiv schauen, während das Produkt in Betrieb ist, und nicht auf Personen oder Haustiere zielen. 
Ein starker Strahl kann Ihre Augen beschädigen.

Verwenden Sie dieses Produkt nicht weiter, wenn Rauch oder unangenehmer Geruch auftritt. Schalten Sie das Gerät 
aus und ziehen Sie den Stecker heraus.
Dies kann zu Feuer oder Stromschlag führen. Falls ein Fremdkörper in das Produkt gelangt, schalten Sie das Gerät aus, 
ziehen Sie den Stecker heraus und rufen Sie das Servicecenter an. Fremdkörper oder Wasser im Gerät können zu Feuer 
oder Stromschlag führen.

Blockieren Sie den Strahl des Objektivs nicht für längere Zeit mit einem Buch oder anderen Gegenständen.
Längerer Strahlenkontakt mit einem Gegenstand kann durch hohe Hitze zu Feuer führen. Reflektierte Hitze kann auch das 
Produkt beschädigen.

Schützen Sie das Produkt vor Stößen und kratzen Sie es nicht mit einem scharfen Gegenstand. 
Dies kann zu Schäden am Produkt und zu Fehlfunktionen führen.

Lassen Sie Kinder oder Haustiere das Produkt nicht ablecken. 
Außenmaterialien können allergische Reaktionen hervorrufen und das Produkt beschädigen.

Verwenden Sie dieses Produkt nicht, indem Sie es in den Händen halten oder Körperkontakt herstellen. 
Die Wärme des Projektors kann zu Verbrennungen führen. Es wird empfohlen, mindestens 20 cm Abstand zum Produkt zu 
halten.

Der empfohlene Abstand zum Bildschirm beträgt 2 bis 3 Mal die Diagonale des Bildschirms. 
Längeres Betrachten aus nächster Nähe kann Ihre Augen schädigen.



18

Nicht für längere Zeit verwenden. 
Längeres Betrachten kann zu Augenschäden führen. Es wird empfohlen, nach jeweils einer Stunde Betrachten eine 
angemessene Pause einzulegen. Bei Sehproblemen oder -schwierigkeiten während des Betrachtens sofort aufhören zu 
schauen.

Verwenden Sie nur das vom Hersteller autorisierte und ausgestellte Ladegerät und Kabel. 
Andere Produkte funktionieren möglicherweise nicht richtig oder können das Produkt oder den Akku beschädigen.

Stellen Sie sicher, dass Sie vor der Verwendung die Spannung und den Steckertyp überprüfen. 
Diese können in verschiedenen Ländern unterschiedlich sein.

Verdrehen oder ziehen Sie das Kabel nicht mit Gewalt und ändern Sie es nicht zu regelmäßig oder legen Sie schwere 

Gegenstände darauf. 
Das Nichteinhalten dieser Anweisungen kann zu Kabelschäden, Fehlfunktionen oder Stromschlag führen.

Berühren Sie das Objektiv nicht direkt mit Händen, Fingern oder Haut. 
Ein verschmutztes oder verschmiertes Objektiv führt zu einer geringeren Bildqualität.

Reinigen Sie das Produkt langsam mit einem weichen, trockenen Tuch. 
Stellen Sie sicher, dass das Ladegerät vom Produkt getrennt und der Strom ausgeschaltet ist. Verwenden Sie keine 
Lösungsmittel, Alkohol oder Verdünner, um das Produkt abzuwischen.

Vorsicht: Dieses Gerät emittiert potenziell gefährliche Strahlung. 
Nicht direkt in das Objektiv schauen.
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Lesen Sie die folgenden Anweisungen sorgfältig durch, um den Akku sicher zu handhaben.
Der Akku benötigt ungefähr 4 Stunden zum Aufladen und hat eine Standardbetriebszeit von etwa 2 Stunden. 
*Die Ladezeit wird mit einem Original-Ladegerät und Kabel gemessen. 
*Die Akkunutzung und Betriebszeit basiert auf dem Akku im Ausgangszustand. 
Wenn der Akku keine Ladung hat, leuchtet die Lampe nicht auf, auch wenn das Ladegerät angeschlossen ist. Laden Sie 
das Gerät mindestens einige Minuten lang auf, bevor Sie es verwenden. 
Die Akkulebensdauer nimmt mit wiederholtem Gebrauch allmählich ab. Sobald die Akkulaufzeit auf die Hälfte des 
ursprünglichen Zustands gesunken ist, ersetzen Sie ihn durch einen neuen Akku über das Service-Center.

Installation des Produkts
Installieren Sie das Produkt auf einer flachen, stabilen Oberfläche. 
Wenn Sie das Produkt während des Ladevorgangs verwenden, stellen Sie sicher, dass Sie es in einem geeigneten Abstand 
zur Steckdose verwenden, um eine Unterbrechung der Verbindung zu vermeiden. Stöße oder Einwirkungen auf das 
Ladegerät oder Kabel könnten dazu führen, dass das Produkt herunterfällt oder der Anschluss beschädigt wird. 
Bitte verwenden Sie das Produkt nicht an den folgenden Orten: 
Krankenhäuser oder in der Nähe von medizinischen Geräten, die von hohen Frequenzen betroffen sind 
In der Nähe von Herzschrittmachern oder Hörgeräten 
In der Nähe von vielen elektronischen und/oder drahtlosen Geräten (Küchen, Autos, Flugzeugkabinen usw.)
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Die Begriffe HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI-Aufmachung (HDMI Trade Dress) und die HDMI-
Logos sind Marken oder eingetragene Marken von HDMI Licensing Administrator, Inc. 

Dolby und das Doppel-D-Symbol sind eingetragene Marken der Dolby Laboratories Licensing Corporation


